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Montageanleitung / Instructions de montage 
UO-UO00-00079 
Fontana Trinkbrunnen mit Spülmodul 
Fontaine Fontana avec rinçage automatique 
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ACHTUNG Der Grundkörper kann nicht auf dem Sockel gedreht werden.  
Die Ausrichtung muss vorher besprochen werden. 
ATTENTION Le corps de base ne peut pas être tourné sur le socle.  
L'orientation doit être discutée au préalable. 

 
- Die Verbindungsschrauben von Grundkörper und Sockel lösen.  
- Sockel am Boden verschrauben. 
- Wenn der Sockel fixiert ist, diesen wieder mit dem Grundkörper verbinden. 

 
- Dévisser les vis d'assemblage du corps de base et du socle. 
- Visser le socle au sol. 
- Lorsque le socle est fixé, le relier à nouveau au corps de base. 

 
 

Wasseranschluss / Ablauf 
Raccordement à l'eau / évacuation 
 
Die Zuleitung muss am Druckreduzierventil angeschlossen werden. Dieses darf nicht entfernt 
werden, da die Bauteile nicht zu viel Druck vertragen. Der zugelassene Druck ist ab Werk 
voreingestellt. 
Das Aussengewinde für den Wasseranschluss beträgt ½ Zoll. 
Für den Ablauf ist ein Sifon vorinstalliert. Der Ablauf kann da angeschlossen werden.  

La conduite d'alimentation peut être raccordée au réducteur de pression. Celle-ci ne doit pas 
être retirée car les composants ne supportent pas une pression trop élevée. La pression 
autorisée est préréglée en usine. Le filetage extérieur pour le raccordement est de ½ pouce. 
 
Un siphon est préinstallé pour l'écoulement. L'écoulement peut y être raccordé. 
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Einstellung des Wasserstrahls 
Réglage du jet d'eau 
 

 
 
 
 

Wichtiger Hinweis 
Note importante 
 
Leitung vor (Wieder-) Inbetriebnahme mit ca. 3-4 Liter Wasser gründlich spülen, um 
Verschmutzungen zu lösen und zu entfernen. 
- Wasserdruck von 4 Bar darf nicht überschritten werden. 
- Wasserführende Elemente im Aussenbereich vor dem ersten Frost vollständig entleeren  
(falls nötig mit Pressluft ausblasen) und wenn möglich demontieren. 
 
Rincer soigneusement la conduite avec environ 3-4 litres d'eau avant la (re)mise en service afin 
de dissoudre et d'éliminer les salissures. 
- La pression de l'eau ne doit pas dépasser 4 bars. 
- Vider complètement les éléments conducteurs d'eau à l'extérieur avant le premier gel  
(si nécessaire, les souffler avec de l'air comprimé) et les démonter si possible. 
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Spülmodul 
Rinçage automatique 
 
Das Spülmodul ist ab Werk mit einem Intervall von 72 Stunden eingestellt.  
Die Spüldauer beträgt 1 Minute und erfolgt direkt in den Sifon. 
Die Spülmenge an Wasser wird durch das schwarze Nadelventil eingestellt. Diese Menge ist 
auch ab Werk voreingestellt. Für eine Änderung am Bewässerungscomputer verwenden Sie 
bitte die beiliegende Betriebsanleitung. 
 
Le module de rinçage est réglé en usine avec un intervalle de 72 heures.  
La durée de rinçage est d'une minute et se fait directement dans le siphon. 
La quantité d'eau de rinçage est réglée par la vanne à pointeau noire. Cette quantité est 
également préréglée en usine. Pour toute modification sur l'ordinateur d'irrigation, veuillez 
utiliser le manuel d'utilisation joint. 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Betriebsanleitung Spülmodul  
Mode d'emploi du module de rinçage  

  

Grundeinstellung 
Réglage de base 

Intervall: 72 h 
Run Time: 1. Min  

Start
+ 1h

Interval RunTime

Hours Minutes
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Ersatzmaterial 
Matériel de remplacement  
 
 
Artikel/ Article Bezeichnung/ Désignation 
 
 
UT-MT00-00386 Spülmodul  
   rinçage automatique 
 
 
 
UT-MT00-00379 Druckreduzierventil inkl. Verschraubung  
   Soupape de réduction de pression, raccord inclus  
 
 
 
UT-MT00-00380 Trinkbrunnen Armatur mit Taster  
   Robinetterie de fontaine avec bouton-poussoir  
beinhaltet / contient : 
 
 

- UT-MT00-00381 Ventiloberteil Taster 
    Tête de la vanne Bouton-poussoir 

 

- UT-MT00-00382 Ersatz Justierschraube zu Taster 
   Vis d'ajustement de rechange pour palpeur 

 

- UT-MT00-00383 Ersatz Düse mit Filtersieb zu Taster 
   Buse de rechange avec tamis filtrant pour palpeur  
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Weitere Dateien bequem herunterladen 
Télécharger facilement d'autres fichiers   

 

 

 

Montageanleitung Fontana  
Instructions de montage Fontana 

 

 

 

Betriebsanleitung Spülmodul  
Mode d'emploi du module de rinçage 

 

  

 

 Video Tutorial Spülmodul DE 
Tutoriel vidéo  Tutoriel vidéo module de rinçage en DE 

 

 

 

Weitere Downloads 
Autres téléchargements 
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Notizen  

Notes 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

 



 

 Hasentalstrasse 3  Phone: +41 44 818 84 84  
 CH – 8934 Knonau  info@abfallhai.com  www.abfallhai.com 

 

 

 

 
 
 

 
Fragen?  
Wir freuen uns auf Ihre Kontaktaufnahme! 
 

Questions? 
Nous nous réjouissons de votre prise de contact ! 

ANTA SWISS AG  
+41 44 818 84 84 
info@abfallhai.com 

 

Fontana Seriennummer / Numéro de série Fontaine Fontana   

……………………………………………………………………………... 

…………………………………………………………………………….. 

…………………………………………………………………………….. 

…………………………………………………………………………….. 

  


